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K'·arteto Melos 

�D �o �k �o �n �
�e �n�i �e� so 7. str . 
Každé komorné teleso sa po �u �r �
�i �t �o �m� �
�a�s�e� 

dopracuje k istému spôsobu interpretácie. 
ktorým viac-menej opuncov{tva �t�l�m �o�
�e �n �é� 

opusy. Kvarteto je v prvom rade s(tbor muzi­
kálny. V hierarchii jeho záujmu je na prvom 
mieste snaha o sugestívny muzikantský do­
pad hry na �p�o�s�l�u�c�h�á�
�a�.� Tomuto hlavnému 
zámeru �p�o�d�r�i�a���u�j�e� zložky ost<llné. ktorými 
sú súhra. intonácia. rytmické pulzovanic. To­
to konštatovanie možno vziai aj z �o �p�a �
 �n �e�j� 
strany a �z�a�
�a�i� od drobných �t �e �h �l�i�
�i�e�k�.� ktoré 
�h�r �á�
 �i� už d:ívno sformoval i. pretavili. a z kto­
rých potom súbor dokáže postavi i �v�e �>�k�o�l �e �p�ú� 
katedrálu svojich koncepcií. Muzikantská" is­
kra - vrúcnosi i dravý temperament im po­
máha plne zaujai. uchvátii a potom samo-
zrejme i �p�r �c�s �v�c�d �
 �i�i� divúkov. S takýmto arze­
nálom kvarteto �v �t�l �a�
 �i�l �o� úvodnému Haydnovi 
�(�S �l �á�
�i �k �o �v �é� kvarteto F dur �
�.� 2 op. 77) �p�c�
�a�i� 

zemitosti. Cítili sme ju v dávkovaní tónu. 
v plasti ke fráz. v �n �a�
 �r�t �á�v�a �n�í� oblúkov. vo 
vlnení agogiky. v kantilénach lyri ckých úse­
kov. Ak Haydn azda pre túto �z�e �m�i �t �o�s �e� ponú­
kal diskusiu. Hindcmi th - v �S �l �á�
�i �k�o�v �o �m� 

kvartete �
�.� 2 C dur op. 16 príkladným vnú­
torným zaujatím. typickým pre jeho svet 
hudby. plnokrvnou dravosiou. �ú �
�i �n�n �ý �m�i� 
kontrastmi . priam objavným formovaním 
palety nálad - �p �r�c�s�v�c�c�l�
 �i�l� o vysokej tri ede 
hosiujúceho �~�ú�b�o�r�u�.� 

Aj cclkov:í dramaturgia podujatia bola vy­
riešená vdmi šiastnc. Po �n�á�r�o�
�n�o �m�.� obsaho­
vo závažnom. ale �v���a �k�a� skvelej intcrprctúcii 
doslova sugestívnom Hindemithovi (pokla­
dáme ho za vrchol tohto programu) - nasle­
doval v druhej polovici matiné romanti..:ký 
Dvohík (Sl:íéik ové kvarteto d mol op. 34). 
v ktorom :- mc sa v plnej miere nechali unúšat 
�m�a�j �s �t �r�o�v�~�t�v�o�m� �~ �t �y�r�o�c �h� zapálených muzikan­
tov. Prav:í. -.lovan,ky vrúcna �'�p�e�v �n �o�~�i�.� zemi­
tý temperament. �p�r�i �e �h�> �a �d�n �á� �
�i�"�o�t�a� kontúr. 
skvelé tlnw écnic tematickej práce medzi jed­
notli vými �n �:�í�~ �t�r�o�j�m �i� a �n�a�d�h�> �a �d� nad množ­
stvom kr:í-.nych detailov. stuptiovali dojem 
a nútil i nad<.cné publikum k ováciám. preja­
vom �v���a �k �y� La �k�r �á�~ �n �y�.� �s �k�u�t �o�
 �n �e� fe,tivalový 
zúži tok. 

VLAD IMÍ R �� �Í�}�I�K� 

rJuftu Bream 

Na fcsti valovom pódiu sme po �r�o�k�o�~�h� zaži­
li opiii gitaristu. Moy7e:-ova ' ieti bola pre­
plnená mladými. ktorých vie gi tara v každej 
podobe zaujai a �z�í�s �k �a �e� si ich priazeti . Angli c­
ký gitarista Julian llr eam (7. IO.) je poj mom 
klasickej gitarovej iiko ly. �V �y �h�> �a�d�á�v�a �n �ý� pre 
pódiá. gramofónové �s �p �o �l�o �
 �n �o�s �t �i�.� U71lávaný 
managcrmi. �p�o�s�l�u�c�h�ú�
 �m�i �.� Je osobnosiou spá­
jajúcou prínosy slávnych nestorov a �u �
 �i�t �e �> �o�v� 
(Scgoviu) s vlastný tvorivým príspevkom. Je­
ho gitara znie s pri roclzcnosiou vokúlncho 
prejavu. ktorý frázuje �n�a�d �> �a �h �
�c�n�e� a plynulo. 
Je to v podstate základ. technická i umelecká 
istota. z ktorej odvíjn charakteristiku každej 
hranej skladby. �P �o �d�>�a� ich povahy diferencuje 
i nástrojové myslenie (Tippet. Giuliani). 
�k �o �m�p �o�z�i�
 �n �é� postupy (Bach. Buxtchudc). �
�i� 
konštrukciu (Lu to lawski) . Je osobnosiou. 
ktorá i rôznorodé �s �k�l�a�d �a �t �e�>�s�k�é� rukopisy vie 
�d�o�t�v�á �r �a�e�.� nájsi k nim vlastný názor a zásadný 

�i�n�t �e �r �p�r �e �t �a�
 �n �ý� postoj. Dramaturgia vystúpe­
nia bola uvážená: od starých partit (tr. cez ro-

"""""' orn.e 

mantiku . po �s �ú �
�a�s �n �o�s �e �.� V zvukovej podobe 
neláka ekvilibristi ckou bravúrou. zafix ova­
nou u nás hlavne �p�a�n�i�e �l �~ �k �y �m�i� rytmami. Išlo 
mu skôr o dve polohy �
 �i �~ �t �c�j�.� stri edmej inter­
pretácie hudby starých majstrov. kde pokoj­
nú melodika plynie a rozvíja sa v pri rodzenej 
spevnej kantiléne (Buxtchuclc. Bach) a dru­
hú podobu gitary zachytil hudbou �s �ú�
�a�s �n �o�u �­
jemu dcdikovaným dielom Mi ch<tcla Tipctta 
The bcnc guitnr a vlastnou úpravou inštruk­
tívnych klavfrnych skladieb Witolda Luto­
slawského �= �u�d�o�v�é� melódie pre gitaru. Jeho 
tvorivé ambície �v �i �d�i�e�e� i na tej to, v podstate 
�k �o �m�p �o�z �i �
 �n �e� �n �c �n �<�í �r �o�
 �n �c�j� partit úre. lete mu 
o vlastnú prczcnt;íciu . prostredníctvom inter­
�p�r�e�t�a�
�n �é �h �o� �m �a �j �s �t �r �o�v�~ �t �v�a�.� A krehké prosté 
Lutoslawského zápisy �> �u�d �o�v�ý�c �h� nápcvov za­
odieva a obdarúva· nevšedným tvori vým na­
plnením. Na pódiu - ako sa zd{t - budí obdiv 
a uznanie najmii hutibou krehkou, poslu­
�c �h�ú �
�s�k�y� novou. �v���a �k�a� vlastnému originálne­
mu �i�n �t �e �r�p�r�e �t �a�
 �n �é �m�u� �p �r�í �~ �t�u�p�u �.� Vie zmagncti­
zovai publikum svojou osobnosiou. prc­
�w �i �c�d�
�a�i� n:-obnostným prístupom. Ak pre­
�s�v�e�d�
 �í� o svojej zvolenej koncepcii, s gestom 
darcu potom hrá zn;ímc melodické .. hity"" 
7 �� �i �e �r�n �e �h �o� Dekamerona L. Brouwcra ... 
A publikum mu ���a�k�u�j�e� obrovskými ovácia­
mi. 

�H �o�v�o �r�i�e� o tom. aké sú predstavy o inter­
pretácii �u�r �
�i �t �ý�c �h� diel. ; týlov. �
 �i� transkripcií. 
pýtai !>a �p�r�e�
�o� pr<ívc �t�r�a�n �~ �k�r�i�p�c�i�a�.� �k �e��� ocl �
 �i �a�s� 

Bacha cxi'>tujú aj origin:í ly (pre lutnu) - to 
všetko u IN>hnosti typu Juliana Brcama je 
�z�b�y �t �o�
�n�é�.� Jeho hviezda svieti príliš vysoko 
a majstro,·-.tvom zodpovcdú jej �l �c�~�k �u �.� Preto 
treba �~ �k �ô �r� pokorne prijímai umenie. ku kto­
rému on dn:-pcl. 

ETELA CÁRSKA 

Mi loš �J�u�r�k�m  " �i�
� a Kazuko Okada 

kon_ cer-ty 

Snímka M. �K�o �r�d�o �v�á �- �~ �i�m�k �o�v�á� 

Koncertné matiné, konané 8. IO. v Moyze­
sovej sieni. prinieslo dramaturgicky zaujíma­
vý program zostavený zo sonátovej tvorby 
pre nautu a �
�e �m�b �a�l�o�,� z Ltzko vymedzeného 
�
 �a�s�o�v�é�h�o� úseku druhej polovice 18. �s �t �o�r�o�
 �i �a�.� 

Je to obdobie prechodu baroka k raným fá­
zam klasicizmu, teda galantného štýlu. obdo­
bie �v�e�> �k �ý�c �h� premien. �h �> �a�d�a�n�i�a� nových výra­
zových charakterov. Synovia Johanna Scbas­
ti ana Bacha, ktorí boli významnými pionier­
mi pri formovaní základov európskeho klasi­
cizmu. vyi arovali �p�o�c�h�o�p�i�t�e�>�n�e� i na tvorbu 
mladých �s �k �l �a�d�a �t �e�>�o�v� tej to éry klasicizmu, na­
príklad na mladého Mozarta, uctievajúceho 
popri Haydnovi �.�,�v�e�>�k�é�b�o� Bacha". ktorým bol 
vtedy Carl Philipp Emanuel. Mozartove rané 
sonáty. ktoré odzneli na tomto. koncerte 
�s�v�e �d �
 �i�a� o tej to nadviiznosti. Možno ich hod­
notii ako vzácne dokumenty vývoja hudby. 

Okrem sonát Johanna Christopha Friedri ­
cha Bacha. Johanna Chri li ana Bacha, Carla 
Philippa Emanuela Bacha na záver koncertu 
boli zaradené tri sonáty Wolfganga A madea 
Mozarta. ktorých stavba sa ešte podstatne lí­
ši od sonátových cyklov neskoršej doby 
(KV 13. 14 a 15). 

Interpretmi boli fl auti sta zasl. um. M iloš 
�J�u�r �k�o�v�i �
� a japonská �
 �e �m�b�a �l�i �s �t�k �a� Kazuko 
Okada, krorá študovala v Bratislave v �
�a�s�e� 

pôsobenia Zuzany �R �u�~�i�
�k�o�v�e�j� na VŠMU -
od tých �
 �i �a�s� je �o�b �> �ú�b �e �n �ý �m� a mil ým hosiom 
našej hudobnej obce. Umelci sa zhostili pro­
gramu úspešne. Týka sa to koncepcie diel. 
súhry a �u�m �c �l �~�c�k�c�j� realizácie. Dokázali pre-

�k �l �e �n �ú �e� rozdielny zvukový objem náwojov. 
�
�o� je �
�a�s �t �ý �m� mankom pri hre novodobého 
nástroj a s �
�e �m�b�a�l�o �m �.� kde sa �o�b�
�a�s� �~�t �r �á�c�a�j�ú� 

obrysy �
�e �m�b�a�l �o�v�é �h �o� partu za tematickými lí· 
niami melodických nástrojov. Súhra vyznela 
plasticky vkusne, na základe požiadaviek štý­
lu. Interpreti vystihli atmosféru galantného 
štýlu, stojaceho medzi barokom a klasiciz· 
mom, vyhn(tc sa pritom nesprávnej identif i­
kácii diel a ich charakterov so spomínanými 
�h�r�a�n�i�
 �n �ý �m�i� štýlovými pozíciami. dotvárajúc 
špecifick ý charakter diela. 

Koncert sa stretol s �v�e�>�k�ý�m� záujmom obe­
censtva. ktoré iste odchádzalo obohatené 
z impresie hudby znejúcej v rámci našich 
bežných koncertov len zriedkavo. 

JÁN AL BRECHT 

l • .." .. "'(" • 

' ' ' J �~� l 1 1 • 1 , l • .. 

Príjemným prekvapením �t�o�h�t�o�r�o�
�n�é�h�o� 

hudobníckcho maratónu bola produkcia an­
sámblu Cappella Istropolitana. 8. októbra >i 
jej �
�l�e�n�o�v�i�a� zamuzicírovali v Hudobnom štú­
diu és. rozhlasu pod vedením silnej O\Obnos­
ti Jaroslava �K�r �
 �k�a�,� umeleckého vedúceho 
známeho súboru Musica bohemica, horli vé­
ho interpreta hudby dávnejších dôb. sklada­
tcra a teoreti ka v jednej osobe. Fluidum. 
ktoré okolo seba šíri sa okamžite prcnie>lo aj 
na �
 �l �e �n�o �v� Cappell y Istropolitana a hned 
úvodné �
 �í �s �l�o� programu, suita Floril cgium 
primum Georga Muffata vytvori la tli naj­
vhodnejšiu a najpríjcmncjšiu �k�o�m�u�n�i�k�a�
 �n �ú� 
platformu, ktorá pretrvávala �p�o �
�a�\� celého 
matiné. V Mozartovom Kl avírnom koncerte 
A dur KV 414 zasadol za nástroj port ugalský 
klavirista Adriano Jordao. Jeho hru považu· 
jem za excelentný príklad štýlovej �
�i �>�t �o �t �y� 
a �h�r �á�
�s�k�e�j� bravúry. Mozartova >kladba od­
znela v celej svojej subtílnej nádhere mode­
lovaná dokonalou prstovou technikou, ' ra­
cionálnou pcdali záciou. perfektnou artikulá­
ciou (di ferencovanie staccata a non legata 
patrí k tomu najobtiažnejšiemu v motartov­
skom štýle!) a nádherným tónom. Adrianovi 
Jordaovi boli �h �r �á�
 �i� ansámblu rovnocennými 
partnermi a celý koncert bol vlastne pozna­
menaný �r�a�d�o�s�e�o�u� z hry a muzikatmk)m en­
tuziazmom. Dramaturgickým oživením ' Y­
stúpenia Jaroslava �K�r�
�k�a� pred Cappcllou 
lstropolitanou bolo zaradenie Divertimenta 
Corsica Henriho Tomasiho do druhej poiOI•i­
ce koncertu. V sóli sticky ponínamom .. con­
certe grosse" sa zaskveli výkony tria Gabriela 
�K�r �
 �k �o�v�á�,� hoboj. �`�t�
 �p�á�n� Koutník. klarinet 
a Ladislav �L�c�j�
 �k �o�,� fagot. Ich hre nechýbal 
šarm. technická istota. pekný tón. Pritom 
Tomasiho skladba je pravou zaia2kávájúcou 
kúškou zdatnosti �
 �l �e �n �o�v� tri a aj v Lmyslc súh­

ry a citu pre komornú hru. Troj ica hudobní· 
kov obstála na výbornú a koncert �~ �m�c�r�o�v�a �l� 

k svojmu vrcholu. k Bachovej Suite D dur. 
ktorá �n�e�v�y�b�o�
�i�l� a z vysoko postaveného �~�t�a �n �­

dardu predchádzajúcich výkonov. 
IGOR JAVORSKÝ 

Paletu festivalových an\ámblov �t�o�h�t�o�r�o�
 �·� 
ných BHS rozšíril �
�e�s �k �ý� Dvorákov komorn5 
orchester, ktorý dovršuje 20. rok od "ojho 
založenia (Moyzesova sici\ SF9. IO. v podvc· 

Snímka V. BtnkoHŽ 



za dokonalý ume lecký úspech tohto interpre­
tačného telesa. Ansámbel sa p rezentoval 
prakticky vo všetk ých predvedených d ielach 
,vynikajúcim , štýlovo primeraným, tech nicky 
majstrovským, výrazovo bohatým , istým 
a presvedčivým prejavom . Už samotnou pro­
gramovou skladbou obsiahol široký žánrový 
a slohový diapazon a typicky festivalovou 
dramaturgiou - poslucháčsky prístupnou 
s virtuóznosťou prvkov v zvolenom repertoá­
ri - náležite reprezentoval vlastné inte rp re­
tačné spektrum. 

V pozícii p redohry zazne lo Pastorale pre 
komorný orchester Joritsu ne Matsodairu -
jedného z predstaviteľov súčasnej japonskej 
hudby. Skladba je pomerne obvyklou fúziou 
výrazových a kompozičných prostriedkov eu­
rópskej hudobnej d ielne počiatku 20. storo­
čia s intonáciami a inštrumentačnými prvka­
mi o rientálnej tradičnej hudby. Kompozične 
priezračný, tekton icky a formovo jasne 
štrukturovaný opus získal p riliehavý tvar vo 
fa rebne kontrastnom stvárnen í a v jasnej di­
fe renciácii dvojsubjektovej kompozície. 

Dvorákov komorný orchester s dirigentom Ewaldom Korncrom a huslistom Jurajom Čižmarovičom S nfmka M. Kordová-Š imková 

V Telemannovej suite in a pre zobcovú 
flautu a s láč ikový orchester sa v úlohe sólistu 
predstavil Jii'í Stivín. Muzikalita , dravosť 
a emfatickosť prejavu s akou sa zhostil diela 
je vsku tku obdivuhodná, i keď treba priznať, 
že .,živelnosť" podania tak Telemanna ako 
i prídavkov mala v niektorých momentoch 
nádych excentricity, vlastne excesívnosti 
a tým menila optimálnu vzdialenosť medzi in­
te rpretom a zápisom na vzťah smerujúci 
k tvorbe iné ho zobrazovacieho umenia. Ten­
to typus interpreta (spájajúci sa mnohokrát 
s exhibičnou komickosťou , resp . komicko u 
exhibičnosťou) nie je neznámy. Akoby si ho 
poslucháčska obec stále viac žiadala. Pe riodi­
cita dionýzovského, zdá sa, je predsa len ab­
straktnou schémou. V Stivfnovi sa prebudil 
n iekoľkokrát i džezový inštrumentalista nielen 
v kadencii, ale i vo frázovanf v druhej a záve­
rečnej čast i Telemannovej su ity. 

čer). Za pultom telesa sa predstavi l šv'a]čiar­
sky dirigent Ewald Ktirner (pôsobí v Berne) , 
vo svojej vlasti nadšený interpret Cikkcrovej 
opernej a symfonickej hudby, držiteľ Smeta­
novej medaily za zásluhy o československú 
kultúru . · 

Vizitkou každého tvorivého umelca je vý­
sledok jeho pracovného úsilia. Ak z tohoto 
zorného uhla posudzujeme Kórnerov výkon, 
nemôžeme dospieť k veľmi kladnému hodno­
teniu . Ťažko n:í m posúdiť, do akej mie ry sa 
na tomto dojme podieľala úroveň hosťujú­
cich telies a nakoľko dirigentov tvorivý 
vklad. Ak chceme totiž hodnotiť toto poduja­
tie festivalovými kritériami skonštatujeme , 
že ich neveľmi spfí1alo po stránke interpre­
tačnej kvality. To. čo malo ozajstné festiva­
lové parametre , bola dramaturgia. 

Program o tvorilo pastorálne intermezzo 
Letná noc. opus popredné ho švajčiarskeho 
autora Othmara Schoecka. Co clo výberu 
kompozičných prostriedkov je to skladba · 
možno konzcrvat [vn a (post romantické har­
mónie s prvkami modality) no v invencii. vý­
stavbe a výrazom dopadu di elo zaujímavé 
a účinné. Už pri tejto skladbe sa začali na­
črtávať typické znaky Kórnerovho prístupu 
oricntujúccho sa nic na vychutnáva nie detai­
lov. ale slcdujúceho účasť muzikan,iské ho 
vkladu a celkovú lfniu diela. Släčiková skupi­
na vykazova la však už aj tu isté reze rvy v ho· 
mogén nosti zvuku . v precíznosti súhry 
i v rozsahu dynamického arze ná lu . 

V ďalšom čís le programu v Mozartovom 
Koncerte pre husle a orchester č. 5 A dur KV 
219 sme privíta li ako sólistu dom;íccho talen­
tovaného huslistu J u raja Čižmaroviča. 
S úrovŕ\ou a celkovým stvárnením orchestrál­
neho pozadia by sme nemohli byť spokojní 
ani na bežnom koncerte sezóny. Kô rncr vtla­
čil Mozartovi veľkú dávku svojho nesporné­
ho tvorivé ho temperame ntu. no o krem bež­
nej rutiny sa teleso nezameralo na kultivova­
nej šie rešpektovanie mozartovskcj partitúry. 

Čižmarovičov výko n bol s prihliadnutím 
na jeho vek impo nujúci. Vďaka sympat ické­
mu zjavu. mlad istvému pôvabu a nespornej 
muzika li te zaujal obecenstvo . K jeho výzbro­
ji patrí spoľahlivá in tonácia. iskrivý tempera­
ment , ktorý úspešne krot il a v súlade s rcpro -· 
dukovaným štýlom šetril vo zvuku. v dávke 
citovej účasti. Solídnu mie ru vrúcnosti doká­
zal núj sť aj pre h(bj!vé, spevné Adagio. 
V podobných intenciách kráčala aj dirigento­
va spotupráca. no vo zvukovom vypracovaní 
a s prihliadnutím na aku~tické dispozície Moy­
zesovej siene sme počuli jednak rad ncdo­
tiahnutoMí. ale najmä (čo do decibelov) 
prehnané dynamické vrcholy . 

Druhým hosťujúcim súborom, ktorý sa 
v rámci tohto podujatia predstavil , bol Ky­
jevský komorný zbor (zbormajster Viktor 
lkonnik) zo ZSSR. Bez započít ania sólistov, 
ktorí síce v bulletine menovaní nebo li , no só­
listicky účinkovali. tvorí te leso 20 žien. 
14 mužov a po d vaja sólisti z každej tejto 
skupiny. 

Aparát týchto dvoch komorných ansám-

HŽ 
blov sa stretol pri interpre táci skladby Jose­
pha ll aydna Missa in tempore belli in C 

(Hob. X II. č. 7)- Pauke nmesse. Kompozič­

ne vydarený opus zaujal skôr svojou hudob­
no u výpoveďou ako interpretačným ucho pe­
ním. Toto konštatovanie sa netýka tak voľby 
tempa , č i nálady , ale zvukovej podoby. Or­
chester i zbor veľmi málo rešpektovali výbor­
né akustické po dmienky Moyzc ovej siene -
dielo i napriek menšiemu obsadeniu vyznie­
valo príliš hlučne, s po me rne skromnou dáv­
ko u kultúry pre javu . Naj mä d ynamicky hut­
nejšie tí seky vyznievali preexponovane. T áto 
charakte ristika sa rovnako vzťahuje na český 
orchester . ako na sovie tsky vokálny súbor, 
vrátane jeho štyroch sólistov. l violončelové 
sólo z orchestra bolo pomerne vzdiale né od 
profesionálnych parametrov. 
Záverečný pot lesk obecenstva patril tak 

skôr skladateľovi, ako tlmoči teľom jeho 
kompozičného majstrovstva. 

VLADIMÍR ČÍŽIK 

IO. o któ bra ( 17. ho d .) sa v Hudobnej sie ni 
Bratislavského hradu prezentovali v rámci 
o rganové ho vokálneho polorecitálu Ján Vla­
dimír Michalko, národný umelec Ondrej Ma­
lachovský a národná umelkyňa Vl!ra Souku­
pová. 

Micha lkov prog ram bol zostave ný chro no­
logicky. Na úvod zaradil Prelúdium á fúgu 
C dur Nicolausa Bruhn'sa, voči jej interpre tá­
cii ne treba z hľadiska štýlu , arti kulácie a frá­
zovania namietať. Pozitívne hodnotenia však 
ťažko možno aplikovať na stavebné hľadisko 
interpretácie. Samotná skladba nepredstavu­
je vysokú mieru kompozičnej integrovanosti. 
úlohou interpre ta je preto tento skladateľský 
nedostatok kompenzovať vlastnou logikou 
a interpretačným vkladom. Sonáta a mol Jo­
sepha Gabriela Rheinbcrgera mala z tohto 
hľad iska tendenciu priblížiť sa skôr k opačné­
mu pó lu , sme rovaniu k vyššej miere jedno t· 
nosti na úkor rozma nitosti. Rheinberger 
predstavuje priemern ý skladateľský typ 
(orie nt ácie brahmsovskej - v o blasti tektoni­
ky a wagnerovskej - v harmónii). kto ré ho 
prednosti spočívali zrejme viac v pedagogic­
kej ako v skladate ľskej činnosti. Presadzova­
nic skladieb menej známych autorov do dra­
maturgie treba kvitovať a oceniť , napriek to­
mu . že často nejde o kvalitatívne špičkové 
hodnoty. To kladie pred interpreta väčšie ná­
roky, vyššiu mie ru zodpovednosti a záväz­
kov. Interpretácia cyklickej skladby Il ju Zel­
jenku Listy priateľom korešpondovala s au­
torovou sk l adate ľskou poetiko u: charak te· 
ro m invenčnost i. spontánnosti, vyzdvihnutím 
fragmentu a detailu . Na Michalkovej inter­
pretácii moožno ce lkovo zdôrazniť bezpečné 
technické, štýlové a primerané agogické 
zvládnut ie. 

O vofákove Biblické piesne predniesli V~­
ra Soukupová a Ondrej Malachovský. s o rga­
novým sprievodom J. V. Michalka . Toto die-

lo je z výrazového hľadiska prevažne medita­
tívne a z kompozičného h ľadiska predstavuje 
pomerne statický cyklus desiatich piesní. Ne­
poskytuj e preto dostatok priestoru na vše­
strannejšiu in terpretačnú profiláciu umelcov. 
Okrem uspokoj ivého technického a výrazo­
vého zvládnutia možno oceniť predovšetkým 
zrozumiteľnosť spievaného textu - najmä 
u Malachovského- čo je p ri vokálnych pred­
ncsoch často jav veľmi vzácny. Miestami 
upozorňoval na seba zvukový nepomer me­
dzi organom a spevnými hlasmi, ktorý by sa 
snáď d al upraviť určitými zmenami v registrá­
c ii organu . Hudobná sieri Bratislavského hra­
du poskytovala vhodné akustické parametre 
nielen organu , a le aj spevu. Problémom bola 
skôr malá účasť obecenstva ( prieme rne obsa­
dené asi každé 15. miesto) , ktorá by sa dala 
vysvetliť napríklad organizačnými presunmi 
miesta konania koncertu , aj jeho programu . 

PETER SIDLÍK 

Vystúpenie Pražského komorného orche­
stra bez dirigenta ( l l. 10.) možno považovať 

Sentencie - tri epizódy pre sláč ikový or­
chester od J ifího Gemrota poukázali na to , • 
že t radícia českej a moravskej hudby počiat­
ku storočia nie je iba esteticky valentnou his­
tóriou, ale zároveň i živým prameňom pre sú­
časnú mladú skladateľskú ge neráciu. Cerpali 
totiž z folk lórnej mod álnej intervaliky, resp. 

. z jej janáčkovskej originálnej transpozície. 
V celku však bola formová konvenčnosť 
(trojčasťovosť s bežnými tematickými väzba­
mi) dokonale eliminovaná spontaneitou 
Gemrotovho melodického myslenia, sviežos­
ťou intonácií a inštrumentálnou b rilantnos­
ťou. Orchestračná fa rebná predstavivosť 
a vzácna ľahkosť rukopisu boli v najväčšej 
miere tými prvkami , ktoré sa podieľal i na po­
zoru hodnom katarzno m náboj i d iela. 

V Mozartovej Symfónii č. 40 g mol KV 550 
boli v súvislosti s intenciou moderného poňa­
tia právom zvýraznené tóny expresivity 
a dramatickosti - teda momenty, ktorými to­
to dielo dokonale predznamenáva osudy 
symfoniz[\1u ďalších decé nií , vlastne dáva mu 
trvalú a charakteristickú pečať ako žánru. 
Jednotnosť a precíznosť frázovania, dokona­

· losť súhry. farebná hutnosť zvuku a takmer 
koncertantný charakter tematickej dialogizá-

. ci<:- boli a tribútmi interpretácie jedinečného 
spádu a petmanentného napätia. 

IGOR V ALENTOVIC 

K naplneniu my~llenky festivalu BHS - §frenie krásy hudby medzi n~~hiie vrstvy - sa kon· 
krétnym činom pripojili Závodný klub ROH CHZJD a dňa 29. septembra v Zrkadlovej sále 
ZK ROH Dimitrovec usporiadal komorný koncert účastnikov MTMJ, na ktorom sa predsta· 
vill flautistka Gisela Beerová a klavirista Stefan Mendl z Rakúska a taliansky gitarista 
Emanuele Segre. 

Sn ímka J. R endek 



Moja 
rodná 

T ak ako v minulosti i te nto raz oslavuje 
SĽUK svoje jubileum premi~rovými progra· 
mami. Prvý z nich . cc losúbo rový program 
Moja rodná odznel po prvý raz v auguste vo 
Zvolene. V bratislavkej premiére a s menší­
mi úpravami bol uvedený l l . o któbra v Do­
me R O H v rámci Bratislavských hudo bných 
slávností. Nový program priniesol celý rad 
podnetov na zamyslenie. kto ré ústi a do oveľa 
širšieh súvislost í. týkajúcich sa napríklad prá­
ce s fo lk lórom v p rofesioná lnom súbore , hľa­
dania nových auto rov a fo riem spolupráce, ge­
neračnej výmeny a le p redovšetkým nadväz­
nosti v tvorbe pre súbor atď . Tanec, choreo­
grafickú zložku a ich vzťah k pôvodnej pred­
lohe radšej prenechám odborn fkov, preto 
skôr niekoľko slov ku koncepcii celého pro­
gramu , k jeho jednotlivým blokom a k hu­
dobnej zložke. 
Ťažko nájsi spoločné ho menovateľa v tak 

rôznorodom auto rskom ko lcktfvc, ktorý sa 
v programe zišiel a náj si kľúč k jeho výberu . 
Spoločným mo mento m by mohlo byť hľada­
nic a zaangažovanie nového autorského zá­
zemia. Platí to však najmä pre oblasť cho­
reografickej tvorby. na ktorej sa zúčastnili 
autori. pracujúci doteraz s amaté rskymi fol­
klórnymi súbormi a vo väčšine s pozoruhod­
nými tvorivými výsledkami (J . Blaho, J . Jam­
riška , E . Varga, Y. Kraváčková) . Me nej už 
pre hudbu. v kto rej dominoval dlhoročný 
spolu pracovník SĽUK-u S. Stračina . Pri ňom 
sa vystriedali autori s bohatými skúsenosťami 
v žánri úprav hudobného folkló ru (l. Dubec· 
ký. J . Pavlica) i bez nich. zato však so skúse­
nostným zázemím z iných hudobných žánrov 
(P. Breiner). Dramaturgicky, scenárist icky 
a režijne program s externými auto rmi príp· 
ravil Martin rapák , kto rý sa do SĽUK-u vrá­
til po tridsiatich rokoch. 

V posledných obdobiach sa v sľukárskych 
programoch začali presadzovať náznaky už­
šicho . mo no tematického zamerania ako pro­
tivá ha k staršiemu. mozaikovému typu . Ob­
rázky ~pod Poľany. Na priedomí , S batôž· 
kom a kroš1iou. Pie~cň živo ta a naj mä Poď­
mc , zaspievajme naznačovali túto o rientáciu, 
kto rá záko nite prináša la i väčšie nároky na 
prípravu programu . výbe r materiálu . spolu­
präcu s odborn íkmi . Skúsenosti z takto za· 
me raných. prevažne komorných programov 
mohli logicky vyústiť do nové ho. ce losúboro­
vého programu. Moja rodná však p r,evzala zo 
sta ršej tvorby naj mä .. rozhýbaný" spevácky 
zbor začlenený medzi tanečný súbor a azda 
blokovú stavbu. len vzdialene pripo mínajúcu 
Slovensko či Tanečné premeny. Prináša štyri 
samostatné hudobno-tanečné bloky (Orav­
ským chodn fčkom. Stretn utia. Nävraty, 
C hlieb náš každoden ný) s rozdielno u vnúto r­
no u stavbou. d lžkou a štyl izačnou rovinou, 
doplnen~ dvoma úvodnými kompozíciami 
(Trombity Večar na vala le. hudba- S. Stračí­
na) . Podľa slov tvorcu cel~ ho programu 
M. Ťapáka v bulletine ..... program prezen­
tu je scénické spracovanie vybraných charak­
teristických čŕt . javov. nálad, vzťahov ľudí 
a ľudového ume nia výrazných regiónov Slo­
ve nska a moravsko-slovenského pome· 
dzia ... ... Odhl iadnuc od toho. kto ré regió ny 
na Slovensku sú výrazné a ktor~ me nej vý­
razn~ (každý región je predsa niečím výraz­
ný). pod uvedenú fo rmuláciu sa môže zmestiť 
vlastne všetko. Presnejšie to, čo prinesú sa­
mo tn í auto ri jednotlivých b lo kov podľa vlast· 
ného uváženia a zamerania , ak nie sú zjedno· 
tenr jasnou . cen trálnou myšlie nko u, od kto· 
rej by sa odvíjal celý progra m. Je škoda , že 
auto r scená ra nedotiahol a nerozpracoval je· 
den z cenných nápadov , kto rý sa v podtexte 
zjavil - konfrontáciu roľn fckej a past ie rskej . 
nfži nnej a horskej kultúry. kto rá mo hla byť 
dostatočne nosným myšlienkovým základom 
pre program . K ďalším patrf náznak spraco­
vania hran ičných oblastí či kon taktových zón 
slovensko-poľských , slovensko-mo ravských , 
atď .. ktorý by si tak isto zaslúžil samostatný 
priestor a pod. 

V prípade nových spo lupracovníkov bolo 
iste správne, že vo voľbe regió nov M . Ťapák 
bral do úvahy osobné inklinovanie, vyhrane­
nie jedno tlivých cho reografov. V práci pre 
SĽUK sa však dostali do novej si tuácie, od · 
lišnej od práce v amatéskych súboroch. Boli 
postavení napr íklad pred problé m rozľahlej ­
šej časovej plochy. spoluprácesoskladateľom , 
vyriešenia istej štylizačnej roviny atď. Spo­
lupráca SĽUK-u s novými auto rmi - sklada­
teľmi i choreografmi - prinášala i v minulosti 
riziká (Piescií života, Tanečné premeny. 
Poďme . zaspievajme). osvedčila sa p reto sta· 
rostlivá príprava programu za pr ítomnosti 
tých. kto r í sú dlhodobo a v každodenno m 
kontakte s tvorbou pre SĽUK i za prítom­
nosti odborníkov - muziko lógov, fo lkloris­
tov. V posledno m programe sa zdá, akoby 

Program Moja rodná 

boli autori azda väčšmi ponechaní sami na 
seba, naj mä v prvých štád iách prípravy pro­
gramu . 

Autori jednotlivých blokov Mojej rodnej 
·vychádza li buď zo svojej doteraj šej tvorby. 
a lebo sa pokúsi li ju podstatnejšie prekročiť 
smero m k náročnejšiemu výsledn~mu tvaru . 
Oravským chodničkom (J . Blaho - l . Dubec­
ký). rozsiahla mozaika hudobnotancčných 

a vokáln ych miniatúr , če rpá z lúčnych , pas­
tierskych a tanečných piesni oravských gora­
lov. Tematicky sa usiluje obsiahnuť prácu 
a zábavu . Žarto vné, hravé mo me nty, pri· 
značné pre choreografie J . Blahu určujú zá­
kladné výrazové zameranie ce lé ho bloku, 
v ktorom ako pôsobivý kontrast účinkuje 
krátky Plač za ovečkou. Hudba väčšinou pri­
pomína štandardnú tvorbu pre OĽUN, cen· 
né je zvukové spestre nie zvoncami, píšťalka­
mi . gajdami atď. Priraďovanie obrazov bez 
väčšej gradácie azda spôsobilo , že blok je 
trochu zdfhavý. Stretnutia (Y. Kraváčková -
J . Pavlica) z moravsko-s lovensk~ ho pome­
dzia auto ri ce lkom vtipne rieši li v podobe na­
znače nia pre pôvodné prostredie prirodze· 
ných príležitostí stretania sa - na jarmokoch 
a pri muzike . Upúta pomerne široké výrazo­
vé rozpätie, ktoré podmieňuje už samo tná 
té ma jarmo ku. Z hľadiska celku pomerne ne­
nápadná miniatúra. balada, v pôsobivom 
stvárnen í s j anáčkovsky ncpo kojnou a vnú­
to rne dramatickou hudbo u patri k hodno t­
ným miestam celého programu. Ak mali 
predchádzajúce dva blo ky prevažne komor­
nejší charakter a p rinášali jednoduchšie fo r­
my. ďalš ie dva smerujú k mo numentál nejšie­
mu a náročnejšiemu spracovaniu . Jednoliata 
časť Návraty (E . Varga - P. Breiner) vn iesla 
do programu skutočne symfonickú hudobnú 
skladbu , ktorá prezrádza profesio nálnu prá­
cu s orche~trálnym apa ráto m (Moyzcsov žiak 
sa v nej nezaprie). V námetc odräža pokus 
p rostredníctvom ľudového tanca vyjadriť ab­
straktnejšiu myšlienku o hľadaní a návratoch 
k sebe, k partnerovi ... Z kompozície však vy­
stupuje istá disproporcia medzi hudbou 
a tancom, azda spôsobená odlišnými mierami 
štylizácie. Svoju úlohu tu mohla zohrať 
i menšia skúsenosť skladateľa s žän ro m hud­
by pre ľudový tanec, akbo me nšia skúsenosť 
cho reografa s typom hudby , kto rú predložil 
skladateľ. Sympatická je odvaha k decentné­
mu, ncefcktnému , no zmyslup lné mu riešeniu 
záveru kompozície . Posledný blok Chlieb náš 
každodenný (J . J amriška - S . Stračina) je 
v porovnaní s predošlými prácami posunutý 
do vyšších štylizačných po lôh. Inšpiračne 
čerpá z roľníckej kult úry, zakotvenosť v is-

Snímky V. Benko 

to m regióne nic je veľmi zrct eľnä. Základná 
myšlienkovä ko ncepcia celého bloku je me­
nej č i tateľná- je nadčasovou oslavou roľníka 
a jeho práce , symbolickým odkrývaním via· 
cerých vrstiev v zachovanej tradfcii , č i evo­
kovaním archaického. pohanského základu. 
Najsugcstívnejšie pôsobí Modlitba. prosba 
k predko m o ochranu. prosba za úrodu. Je 
však sporné, či v hudobnom spracovan í prá­
ve inšpirácia K. O rffom bola najvhodnejšia. 
V hudobníkovi totiž tento štýl hudby vyvolá­
va predstavu sveta stredovekej svetskej poé­
zie z cyklu Carmina burana. Cennejšia je 
druhá časť bloku, Žatva . v ktorej skladateľ 
pracuje s konkrétnymi ža tevnými piesňami 
podobne ako v Poďakovaní s dožinko vými. 
tu však prináša vzhľadom na časovú plochu 
i vzhľadom na spôsob kompozičnej práce 
menej pestrý melodický materiál. 

Z bulletinu programu nic je jasné. kto 
a z akých prameňov vybe ral fo lklórny mate­
riäl na spracovanie. Uvedenie regiónu . loka­
lity. v prípade staršieho programu i konkrét· 
neho informátora (S batôžkom a kroši\ou, 
Piese1i života) je príklado m vysoko korek­
tné ho vzťahu k pôvodnej fo lklórnej predlohe 
a prezrádza istú úroveň profesionálnej práce 
s folk lórom v profesionálnom súbore. Divák 
a poslucháč má p rávo dozvedieť sa o zdro­
joch a prameňoch , z ktorých sa čerpalo . 
SĽUK napokon ne predstavuje autorskú 
tvorbu samu o sebe, a le autorskú transformá­
ciu svojbytných prejavov ľudovej kultúry. 

Na nahrávke Mojej rodnej sa zúčastnil 
spevácky zbor a orchester SĽUK-u . OĽUN, 
spevácky zbor MDKO. folkló rna skupina 
Dvo rianky , M. Cajkovä. J . Harmata, 
S . Kopčák, P. Mikuláš, J . Peško pod strieda­
vým vedením M. Vacha , J . Mat usa a L. Ho· 
läska. Na adresu play-backu bez zdfhavého 
argumentovania len toľko: pre tento žáner je 
málo vhodný. (To čo je možné v rozh lasovej 
nahrávke pre Prix Bratislava. alebo 
v programe Lúčnice. nemusí byi celkom 
vhodné pre SĽUK.) 

K už tradične vyrovnaným a kvalitným 
zložkám sľukárskych programov patria kos­
týmy (Š. Kišková . Z. Stefániková, P. Dosou­
dil. H . Cigánová). 

Ako celo k program Moja rodná prináša 
nilmetovú . autorskú, štylizačnú rôznorodosť 
a rozmanitosť. ktorá je na hranici únosnosti . 
O tvá ra opäť stále aktuálny program špecific­
kosti tvorby pre SĽUK. ale i o tázku miesta 
a fu nkcii telesa a jeho programov v kontexte 
súčasnej kultúry a ume nia ... 

HANA URBANCOV Á 

Koncert 
·z diel 
elektro-
akustickej 
hudby 

6. októbra t. r. sa bmtislavské publikum molrlo ut 
po Jtvrtý raz stretnút' s elektroakustickou lrudhou 
v rámci Bratislavských lwdolmýclr slávnosti. Ko· 
m om1í ai intlmnu atmosfém Estrádne/ro a 1/udoh· 
ného Jtúdia vystriedala priestrmmost' Koncerm~ho 
Jtúdia Cs. rozhlasu v Bratislave. Obavy z neadek· 
vát neho ••ýbem štúdia pre remo žáner hudby •·ystrie· 
dalo ''·''ak po odpočlllí prvého diela príjemné prek· 
vapenie z novej dimenzie. ktorá obohacol'llla pml· 
••ádumé diela - z dimenzie akustick~ho efeklll hu· 
dobného priesrom . A myslím si. te prtl••e tento mo· 
m elil i mot no.st' priestoro••ej hudobnej projekcie 
v budúmmti spoluorganizátor koncert/l elfktro· 
akustickej hudby Elektroakustické .{túdio Čl . roz· 
hlasu v Bratis lave plne vy utije. 

Ako prvá za we/a na koncerte kompozlcia fínske· 
ho skladateľa Jukka Tiensuu Tokko pre mužské hla· 
sy a mg. t>ásku, realizovaná v Experimemálnom !tli· 
eliu fínskej rozhlaso••ej spoločnosti. Celý luulohný 

1 tok sklad{Jy hol postavený na z••uko••ej. deklamot· 
nej a spektrálnej kvalite slo••a .. to!.ko" ••yslo•·o•·on(· 
!ro i spievané/ro mužským i hlasmi, pnčom elektro/l· 
kmtické hudobné prostriedky slúfili muorori len na 
dotvorenie a :výra znenie tl'límosri hlaso •·~ho preJa· 
vu. Striedanie homogénnej a pol>f6nnej faklllf\', 
z vukomalebné tendencie i sprie••odný charakter syn· 
teticky generovaných zvukových objektm• e•·okol'!di 
náz1•uk I/ll Zl'llkomalebný c/1111/S0/1 . 

Georg Katzer , jeden z priekopnfkov elek~roakus· 
tickej hudby v NDR. sa na koncerte predsun•i/ s•·o· 
jou .\tar{ou kompozíciou Rondo, ktor/l •• roku 1976' 
:ískala 1111 m edzinárodnej SIÍrtl f i elektroa/..ulllckeJ 
hudby v BourglreJ 2. cenu. Proportlw I'JIIi!enosr 
neobyčajne bohatej l'llriny :l'llko•·.i'ch obje/..tm• dis· 
krétnej i k ontinuitnej po•·ahy, princíp /..olt!fl' ako 
dyllamiwjúci faktor lwdolmého proce.\11, dokonalť 
••y tlfitie hudobného priestoru. no predm•Jetkým 
hulltý viacvýznamový myšlienkový náboj diela - 10 
boli základné atribríty. ktoré 11ielm dt•fino••ali 111'1'· 

dené dielo . ale ktoré i po rokoch upútali pozornost 
pos/uclráča . 

Slovenskú tvorbu repreze/IIOI'ali na koncerte pri'· 
miéro••é uvedenia troch nasledujúciclr kompozícii. 

lnJpiračným momentom skladby Lamento ptr 
25 000 J ána Backstubera bolo 11e.\1111eme wrpmie 
11 lrrdimké ••ypiitie arménskeho ľudu flO nit n•ej pri· 
rodnej kma.strofe. Poetiku die/tt tohto : •·ukm·tlto 
majstra, ktorý stál pri zrode mnoh)'clt l'leklroaktt\· 
tickýclt kompozlcií 11 ktorý Sil ltudolmej verej111Wi 
po prvý raz predslill'il i ako tvorca. cltam/..rerizol'lil 
jamý programový zátiter derermillujúci strietlmy rľ· 
her z••ukového materiálu. fJI!''"Ý a pneuaénj· for· 
m o••ý ;tík/ad s ••yhranmými luulolmľmi fl •armi 
11 fl •ámym využitím e/ektroaku.stickýclt tmmforma· 
ci l. 

Ne.spom e zaujímavým dramaturgir/...Í'm potmom 
a kulminačným bodom ko11certu holo koncerm/ 

· tllw lenie kompozície Martina Burlasn Krfž a kruh 
s podtitulom Hudba pre 2 trúbky a mg. pásku. l' flO· 
predf tvorivého záujmu to/110 mladé/to skladmefa 
stoji t lo vek a je/to sociál11e vii z by .1· okolit)'m n•ewm. 
ko11Jtmktlv11e i de.fmtktlvne faktory pó.whitrce 1111 

formovanie jedinca a iclt spiimý odra:,. >f!Oiotno\11, 
v pr/rode. Jeho indi••iduálny rukopis i l ' tť]IO 1/../tul· 
be clwmkrerizova/a 1111 jednej ;trtme luuno1ť lltl\ tlll· 
mika ob wh u. 1111 strane dmhej at alllkujiÍCII poetmi· 
cia výpovede s filozoficko-mediwrlvnym d(lla/tom. 
Myšlienkovo i formovo uzat••oren.Í' cyklur .fit\1/clt 
časti s 11ázvami: Prológ a plať vtákov; l'n•t mmra· 
nie; 11/avná idyla; Zlé veci 11 dm/té varowmie (1 f>O· 
zvá11kouna t11nečný parket); Pozostatky a Epilóg 110 

k oncertnom pódiu majstrovsky dotvárali róliwi An· 
ton Popoviť 11 Daniel 0/ált, pos/ucltáťi Vy.10keJ fk o· 
ly muiickýclt ume11í v Bratislm•e. 

Koncert u:at••orila skladba Víťazoslava Kubitku 
Planéta Zem inJpirOI'OIIá, ako e•·okuje mmollnná· 
zov, miestom zrodu ti••o flt detemiiiiiiJIÍl'/111 nm· 
močné posti/Vl!llie našej pla11éty ,. slnečneJ 1/ÍS/Oit. 
Dielo nieslo ••.lletky znaky muorovej dikcie- ltomo· 
gémwst' pout itýclt zvukových o/Jjektol' 11 lu1doh· 
nýclt prostriedkov 11 iclt striedme JIOSIIIJ!IIt tmlllfor· 
mácie, 11ko i kompaktllý luulolmý tvar komf>Ozície. 

Posledné l tyrr kompozlcie vznikl(,. Ele/..troaÁIII· 
rick om J11ídiu Cs. rozltlasu v Bratirltn•l' ' ' umrlecÁťf 
realizácii lngt. Petra Janíka . Já11a fJackltuhera. Ing 
Juraja Óuri.fa a Ing. Emesw Walzelt1. 

Na :á••er hy som chcela ešte dodať. ~r ele/..tro· 
akustická hudba s i v priebe/tu nieko fki'clt llfJl\1111· 
lýclt roko•• : novu našla svoj/to poslucltáéa. ako nas 
o tom pre.n•edčil i spomflllln); koncert eleklrottÁII\· 
tickej hudby . Na túto skwot1101ť hr orgam:ti/Ofl 
koncer/11 nemali zabudnúť a s••ojmu J!OI'IIIcluiton 
bv 11111/i včas podat' potrebné údaje o konkrltni'J 
.IÍdadiJe a jej ť'astiaclt. prlpad11e formou bullellnll 
strubte clwmktet tZO I'IIt' nielen dielo. alt• i Jťlw II'OT· 

Cl/ . 

ALF. ACIER'iA 

Ďal§ie materiály z BHS uverejníme v ... 
sledujúeom čísle. 



~Ž·~ R~~~~~~-

xvm, muzikologi~ká konferencia 
RICHARD RYBARIČ 

Po osemnástykrét u pHas tohtoro~ných Bratislavských hudobných sláv­
ností uskutočnila muzikologická konferencia, ktorá sa vzhl'adom na blížiace 
.. jubileum mesta Bratislavy zamerala na jej nie bezvýznamnú hudobnú minu­
lost'. Témou prvej ~asti celkom troj~asťového, chronologicky koncipovaného 
historického cyklu konferencii (do roku 1891) bol HUDOBNÝ ŽIVOT BRATI­
SLA VY OD STREDOVEKU PO BAROK. K významu i kvalite podujatia nesporne 
prispela ú~asť referentov zo zahranl~ia, ~im usporiadatelia dokumentovali 
nielen historickú spitosť Bratislavy s regiónmi, z ktorých hosťujúci referenti 
prichádzali (Maďarsko, Rakúsko), ale l nevyhnutnost' spoločného, resp. nad­
väzujúceho historického bádania. Ciel'om časovo obmedzenej konferencie 
(1 deň) nemôže byt' pracovné zasadnutie a tob6ž nie súhrnné prezentovanie 
poznatkov takého i irokého obdobia (13.- za~. 18. storo~la), ako skôr prezen­
tovanie vybraných kapitol hudobného života Bratislavy v danom časovom vý­
seku. Cenným prínosom bolo vystúpenia maďarských hudobných madievalis­
tov (L. Dobszay, J. Szendrei, l. Ferenczi), ktori z výsledkov svojho dlhoročné­
ho bádania v oblasti stredovekeJ hudobnej kultúry Uhorska prezentovali po­
znatky, týkajúce sa Bratislavy (stredoveké bratislavské kódexy, skriptória 
ap.). K nim sa ako jediná domáca medievalistka prlradila Zuzana Cagányová 
avojou správou o doteraz nespracovaných neumových fragmentoch z 13. resp. 
14. storočia. Oaliie príspevky (okrem J. L. Mayera z Rakúska, s referátom 
o P. Esterházym), ktoré predniesli domáci bádatelia (E. Pikorová, l. Korbač­
ková, M. Hulková, R. Rybarlč, L. Kačlc, J. Kalinayová, J. Albrecht), sa dotkli 
rôznych sfér hudobného !ivota 18. - 18. storo~ia a sú~asne poukázali na 
množstvo bielych miest náiho hudobnohistorlckého výskumu. 

Materiály konferencie, ktorej hlavným usporiadatel'om bol MDKO (vedecký 
tajomník doc. dr. L. Burlas, OSe.; vynikajúca organizácia K. Horváthová) za 
spolupráce BHS, UÚ SAV a ZSSKU, budú uverejnené v zvláštnom zborníku. 

úvodný referát RICHARDA RYBARICA načrtáva i írku i zložitosť problematiky 
výakumu dejín hudby Bratislavy v danom obdobi. -r-

Ko nferencia na tému Hudobn ý život 
Bratislavy od stredoveku po baro k je 

prvým dielom triptychu vedeckých podujatí 
k 700. výročiu udelen ia mestských privilégií 
Bratislave, terajšiemu hlavnému mestu Slo­
venskej socialistickej republiky. Je to záro­
vcr1 hold muzikológov- nielen slovenských ­
mestu nad Dunajom a jeho hudobnej k ultúre 
za to. že hudba tu už pred mnohými stáročia­
mi našla svoj domov a - iste nc prc hMam -
zavše aj vcl'mi dobré podmienky rozvoja . 
a že sa Bratislava stala na dlhú dobu hudob­
ným strediskom stredoeuró pskeho významu . 
Tohtoročnou té mou je najsta ršia hudobná 

minulost' nášho mesta : stredovek. renesancia 
a barok. Spoločne sa po kúsime osvet lit' s na­
ši mi priatcl'mi z Maďarska a Rak(rska osudy 
hudby od čias. kedy sa pomocou konkrét­
nych pramer1ov d aj ú v to mto meste sledovať. 
naša konfere ncia iste prinesie mnoho nových 
poznatkov a podnety, na kto ré bude možné 
nadviazal. no rovnako isté je aj to. že nebu­
dujeme bez základov. že nezačíname z ničo­
ho. Keďže Bratislava bola odjakživa mesto m 
kultúrnym . hudobná histor iografia tu má 
svoju za ujímavú a bohatú . aj keď zatiaľ na­
šou generáciou plne nepoznanú a nevyužitú 
tradíciu . Naše mesto má aj svoju histo riogra­
fiu , kto rej začiatky siahajú vari do stredove­
ku. no ktorá prežívala obdobie rozvoja už za 
Mateja Bela ( 1648- 1749) a v minulom storo­
čí vo vedecko-výsku mných ak tivitách . sme­
rujúcich k sústavné mu a hl bokému poznaniu 
hospodárskeho a duchovno kultúrncho vývo­
ja Bratislavy. Učenci ako Knauz Nándor 
(1831-1898). Joscphus D an ko (1829- 1895). 
ale najmä O rt vay Tivadar ( 1843-1916) autor 
monume ntálnych . a aj keď nedokonče ných . 
ale vo faktografii dote raz neprckonaných se­
dcmzväzkových dejín mesta Bratislavy do 
roku 1526. položili piliere historiografi i Bra­
tb lavy: presk úmali historické knižnice a ar­
chívy a vyniesli na svetlo sve ta aj mno ho za­
ujímavých údajov o hudobno m živote Brati­
slavy naj mä v období stredoveku . V informa­
tívnom prehľade o minulosti hudo bnokultúr­
ncj historiografie Bratislavy nesmú absento­
vať mená Jo ha nna Schrocd la . A lexandra 
Markussovszké ho. St. R akovszkého. J . Por­
tischa. K. Bcnyovszké ho a ďalších . kto rých 
práce -jednak zhrňujúce , jednak mo nogra­
fické (uve rej ňované o. i. v d nes už ťažko d o­
stupnej odbo rn ej tl ač i pc riodikálneho typu) 
-veľm i výrazne prispeli aj k načrtnutiu ko n­
túr dejín hudby. Hoci nebo li slovenskej ná­
rodnosti a neboli .. ex profcsso·• hudobní his­
torici. ich dielo môže byt' čo do rozsahu a ak­
ríbie na~lcdova niahodným vzorom . aj keď sa 
na mno hé fakty a hodnotenia dnes samozrej­
me poze ráme už ináč. 

S ncmcnšou vďačnosťou spo míname na 
profesora Do broslava Orla ( 187(}-1 942) . kto­
rý budoval základy muziko logickej kated ry na 
Filozo fickej fa kulte v Bratislave. začal skúmať 
dejiny hudby nášho mesta z h l'adiska muziko­
lógie a o rie ntoval takto aj svoj ich posluchá­
čov- napríkl ad Jindficha Kveta (1890-1948) 
a i. V tej to súvislosti samozrejme nemôžeme 
nevyjad ril našu vďaku pracovníko m knižníc 
a archívov v našom meste. ktorí sa nielen lás­
kyplne starali aj o fo ndy hudobn ín . ale po­
skytli veľa cenných informácií zo zdrojov. ku 
ktorým mali prístup a ktoré spracova li . Rád by 
som tu spomenul aspoň d ve osobnosti vzájom­
ne vzdialené síce na desa ťročia. ale na druhej 

Hž st rane spojené úprimnou lásko u k hudbe. Je 
to Ján Nepomuk Batka (1 845-1917), ktorého 

pozost a losť v Archíve hl. mesta SSR Brati­
slavy je bohato u studnicou poznatkov a Zol­
tá n Hrabussay ( 1904-1976). ktorý sa venova l 
predovšetkým problemat ike vzťahu vcl'kých 
osobností sve tovej hudby k nášmu mestu 
a problematike b ratislavského hudobné ho 
nástrojá rstva. Prednedávnom zosnu lý Z den­
ko Nováček ( 1923-1987) sa pok(rsil o. i. aj 
o synte tické spracovanie d ejín hudby Brati­
slavy. V súčasnej dobe sa s problémami súvi­
siacimi s hudobnou minulosťou Bratislavy za­
o berajú ce lé skupin y muziko lógov. pracujú­
cich v rozl ičných inštitúciách . Pozorujeme 
a vítame aj záuj em zo strany hudobnej hi~to­
riografie našich su cdov. Veda d nes nemôže 
žiť v izolácii; konfron tácia názorov - mó d­
nym termíno m povedané - .. di alóg" je ne­
vyhnutný; iba kritickým myslením. disku­
sio u , porovnávaním možno dospieť ku sku­
točnej ved eckej pravde. A len o ňu nám ide! 

Hoci by nebolo správne anticipoval nové 
poznatky príspevkov tejto konfe rencie. a ho­
ci si ne možno robil ilúzie, že po jej skončen í 

sa bude dať pristúpil k nap ísaniu ko mplet­
ných dej ín hudobnej kult(ary Brat islavy- ob­
razne povedané- do konca baroka. p redsa sa 
nazdáva m. že ex istuje určité východisko, sú­
radnicová sústava. ktorá umožňuje aspoň 

e leme ntárnu o rientáciu na .. mape'' hudby 
v dávnej Bratislave. Je to poznanie cent ier 
socio-a morfológie štruktú r. na pôde ktorých 
sa hudobná kultúra v stredovekej. renesan­
čnej a barokovej Bratislave rozvíja la (o pra­
veku nevieme nič, možno prebiehajúci ar­
cheologický výskum princ ic čosi konkrét­
ne) a kto ré d ete rminovali jej habitus. 

Na prvom mieste treba pri rodzene ~pomc­
núť dóm sv. Martina (pôvodne kostol sv. Sal­
váto ra v areáli H radu ) s ko legiálno u kapitu­
lou a fa ro u . kde od stredoveku neustá le znela 
umelecká hudba: cantus planus. cantus mc n­
sural is a koncertantná baroková po lyfónia. 
Kapitulná knižnica - dnes. žial', neúplná -
bola trezorom mno hých cenných ruko pisov. 
notovaných liturgických k níh . mc nzurál nych 
kódexov a pod. , kto ré sa sčast i zachovali, 
časti ú archivované inde. aj mimo CSSR 

(ale sú, našťastie. bádatcl'om prístupné). 
sčasti boli zničené č i odcudzené. K dómu 
sv. Ma rtina sa viaže o. i. aj známy Notovaný 
misál kano nika Petra z roku .1341 a vel'ký ru­
kopis polyfónnych sklad ieb Anny Schuman­
novcj-H anscnovcj z roku 157 1. a v dóme 
sv. Martina prebie hali s vcl'ko u hudobnou 
po mpou aj korunovácie uho rských krMov. 

Druhým zaujímavým a dôležitým ~t rcclis­
kom hudobnej kultúry Bratislavy bol bezpo­
chyby františká nsky klášto r , založený nieke­
d y v 13. s toročí. kde hudobná tradícia je 
ko ntinuit ne do kume ntovaná až do konca 
18. s toroči a, do čias pôsobenia Jozefa Panta­
lcóna Roškovského. Aj tu je podstatný p rob­
lém heuristický. t. j. znovunájdcnie p namc­
ňov a rekonštrukcia pôvodných p ramcnných 
fo ndov (sčast i evidovaných svojho času prof. 
Orlom). kto ré naj mU po 2. svetovej vojne sti­
ho l zlý osud. 

Úplnou záhadou ostáva kosto l sv. Laure n­
tia . ktorý až do dvadsiatych rokov 16. sto ro­
čia stál približne na mieste dnešné ho obchod­
ného do mu Prior. Aj tu- a ko sa z a rchívnych 
do kumen tov jednoznačne dozvedáme- spie­
vali cho rál i štvorhlasné motetá. po užíva li no­
tované liturgické knihy; ko ncom 15. storočia 
tu pôsobil až 24-členný spevácky zbo r. Žiaľ 
nič z to ho sa nezachovalo. Veľmi neurčit ú 
predstavu si možno utvoriť o hudobno m živo-

te na stredovekom hrade, ktorého význam 
bol bezpochyby medziná rodný , a kde nielen­
že vystupoval i jo kulátori, fi stuláto ri a histrió­
ni .. Castri Posoniensis'· (1244, 1358). a le kde 
bola vybudovaná aj knižnica s notovanými 
rukopismi (1450). 

Vcelku sa d á povedať, že dejiny stredove­
ke j umeleckej hudby, ale aj hudby .. usualis" 
v Bratislave sú v štádiu heur istického výsku­
mu. v štádiu fo rmovania pra mennej základne 
a východ iska . Sme vcl'mi vďační vedeckému 
pracovníkovi Histo rického ústavu SA V Jú­
liusovi Sopkovi. že vo svoj ich vysokoproťe­
sionálnych súpisoch stredovekých kódexov 
a zlo mkov slovenského pôvodu , dochova­
ných v domácich a zahran ičných knižniciach , 
pri spracovan í status quo upozornil nielen na 
depcrdita, a le aj na notopisné vybavenie kó­
d exov a iné hudobné súvislosti. 

Hudobného rcnesancológa bud e prirodze­
ne zaujímal' napr íklad problematika výučby 
hudby a hudobnej teó rie na A cademii lstro­
politanc resp . na kapitulncj ško le a vôbec 
p roblcamtika tzv. lineárnej polyfó nie fran­
koflámskcho č i taliansko-nemeckého typu . 
Toto je. okrem upozornení prof. Orla , týka­
jtrcich sa un ikátnych zahraničných tlačí 

v spomínano m fonde bra tislavských františ­
,kánov a štúdií ko legyne Ilo ny Fcrencziovej 
'z Budapešt i o mc nzu rálnom ru kopise Anny 
Schuma nnovej-Hanscnovcj. viac-menej terra 
incogn ita. Rovnako málo vie me o hudob­
ných ak ti vitách plebcjského živlu v tredove­
ku. o krem údajov, ktoré už poznal spomína­
ný Ort..vay Tivadar a kto ré sa- inte rpretova­
ne - ci tujú i v súčasnej odbornej litera t(rre 
(v rá tane mojich vlastných prác). Aj tu čaka­
jú archívy a knižnice na bádateľov a histo rici 
hudby- predovšetkým mladí- na svoju veľ­
k(! príležitosť. 

17. a 18. s toroči e je tiež plné záhad a rébu­
sov. Najväčším z nich je nevysvetlitel'né 
..zmiznutie" prakticky všetkých hudobnín . 
kedysi uložených na chórc p rvého evanjel ic­
ké ho kostola. ktorý bol inaugurovaný roku 
1638 a ktorý mali b ratislavskí evanjelici 
v d ržbe až do le ta 1672. Na chórc tohto ch rá­
mu pôsobi li o. i. také výnimočné osobnosti 
ako Samuel Capr icornus a Ján Kusscr st. . 
ktor í úrovcrí hudobných podujatí v rámci bo­
hoslužieb i mimo nich pozdvih li na nebývalú 
vyso kú úrovcr) a vybudovali fond muzikálií 
v rozsa hu viace rých tisícov skladieb, medzi 
kto rými bol i zastúpení všetci najvýznam nejš í' 
skladatelia 17. s toročia od Michaela Praeto­
ria počnúc až po C laudia Mo ntevcrdiho 
a G iacoma Carissimiho. nehovoriac o vie­
de nských majstroch vrcholného baroka. Tá­
to za iste výnimočná zbierk a sa doslovne roz­
plynul·a a zachovali sa z nej len dobové súpi­
sy. To isté platí aj o notách v d óme sv. Marti­
na. ktoré boli zi nvcntarizované v rokoch 
1616-17 a 1700. Sú to nenah rad i teľné straty, 
lebo okrem d ie l svetoznámych au torov sa 
medzi ni mi nachádzali aj skladby v Bratislave 
pôsobiacich komponistov . A le aj smutné tro­
sky sú výrečným svedectvom historických 
udalostí h udobného života v meste výnimoč­

nom už aj polohou. kde boli ko runovaní králi 
.a kde pravidelne zasa~ al kraji nský sne m . kde 
sa - krátko povediac - schádza la (nic zried-

. ka) nie len stavovská. ale aj duchovná aris­
tokracia vtedajšej strednej Euró py. Dôka­
zom neustáleho hľadania dotykov so svetom 
je o. i. už spomínaný Samuel Cap rico rnus, 
ktorý'si z Bratislavy dopisoval s He inrichom 
Schťitzom . G iacomo m Carissimim, Athana­
siom Kirchncrom, Giovannim Valentinim. 
stýkal sa s Johannom Jacobom Frobergerom 
a ktorého d iela (aj tie. ktoré zložil v Bratisla­
ve) sa hrali a zachovali vo vel'kých metro po ­
lách hudby (napríklad v Štokholme a U psa­
lc). Tu v Brat islave si vybudoval pozíciu, 
z ktorej prešiel na skvelé miesto wťi rtcmber­
ského d vorného kape ln íka d o Štutga rtu. 
Spiitost' hudobnej kultúry Bratislavy s Eu ró ­
pou. dosvedčená mnohými faktami a na 
mnohých rovinách . predstavuje pravda iba 
jednu, i keď nesmierne zaujímavú a signifi­
kan tnú zložku našej pro blematiky. Druhú 
bezpochyby reprezentuje proble matika ta k­
povediac .. ná rodná". K nej je prístup ove fa 
t'ažší. a to tým viac, čím ďalej sa .. ponárame" 
do dávnoveku. Isteže v stredoveku domino ­
vala latinčina univerzál nej ci rkvi a neskôr do 
vcfkcj miery profilova lo hudobnú kultúru 
ná~ho. mesta nemecké meštianstvo, no pred ­
sa len sa slovenská národnosť z Bratislavy 
a jej hudobnej minu losti nedá celko m a prio­
ri eliminovať. V akých po lo hách ju histo rici 
hudby objavia. z ktorých vrstiev ju vyd olujú. 
ukáže budúcnosť . Každopádne je to prob lém 
nielen heuristický, ale aj metodologicky ver­
mi zauj ímavý. Iste n ie je náhoda. že Anto n 
Bernolák p ráve tu v Bratislave pracova l na 
svojej kodifikácii spisovnej slovenči ny p ri­
bližne v čase. kedy sa v ruko p ise J ána Šant ro­
cha. dómskcho o rganistu , po p rvýkrát obja­
vuj ú aj - nepresne poved ané - slovenské 

Fragment graduálu (detail) z 13. storočia, 
· o ktorom referovala Z. Cagányová 

piesne a tance. Výskumy popredného histori­
ka nášho mesta Antona Spicsza (Bratislava 
v 18. storočí, Bratislava 1987) ukazujú. že aj 
tu sa môžeme dožiť prekvapení. 

·Problematika hudobnej histo riografie Bra-
, tislavy mä aj veľmi výrazný aspek t interdis­

ciplinárny. Nejde tu však len o to, že muziko­
lóg - čo je na p ro fesionál nej úrovni celkom 
bežné- konzultuje napríklad archeológa , li ­
turg istu, cirkevného a literárneho histo rika. 
ale o skutočn(! a trvalú spoluprácu s odbor­
níkmi príbuzných ved ných disciplín. Aktuá l­
na je najmä kooperácia s teat rológmi: však 
divadlo má v Bratislave nickol'kost oročnú 
tradíciu. Začína sa - a ko tomu nasvcdčuj(r 
zlo mky v archíve mestH- v stredoveku (prvá 
zmienka o vcl'konočncj liturgickej hre je z 
roku 1439), pokračuje na evanjel icko m lýceu 
v 17. storočí a vrcholí v šl'achtických palá­
coch o sto ro kov neskôr (Erdôdyovská opera 
a pripadne hra J . Patzc lta a pod.). Ani tá to 
problematika by sa nemala skúmať ad hoc, 
ale systematicky a koncepčne. 

Hudobný historik Bratislavy má vcl'ké pole 
pôsob no sti. D iapazón problémov a (rl o h , 
s ktorými bude konfron tovaný je veľmi širo­
ký a mnoho tvá rny. Zasahuje časové obdobie 
vlastne o d p raveku a slovanského stredove­
ku. ako aj rozličné roviny vedeckého sk(rma­
nia. V nijakom prípade nic je pozbavený (až­
kej a namáhavej práce s originá lnymi pra­
meňmi , prác spojených s ich vyhl'adávaním. 
d okumentovaním a zd á sa. že ani elementár­
nej záchrany. Caká ho časovo náročné .. vyse­
d áva nie'· v archívoch a kn ižniciach . pod l'a 
všetkého nielen v Bratislave, ale napríklad aj 
v Budapešti . Vied ni a v iných mestách . Caka­
jú ho - ce lkom iste - aj skl amania; aj to je 
sprievodný znak každej ved eckej č i nnm,ti. 

Potom bude nasledovať fáza monografickčho 
spracovania a napo ko n - net rúfa m si povedať 
ani približne, že kedy- aj syntet ického spra­
covania dej[n hudobnej kultúry nášho mesta. 
ktoré s íce má hlboké vrásky. a predsa ~a nám 
javf a ko krásne. Musíme si zvykať .. hovoril" 
pravdu aj keď je o na akokol'vek nepríjemná 
a akokol'vek t'ažko sa poč(rva: napriek (rsiliu 
niekoľkých generácií historikov a muzikoló­
gov je výskum dejín hudobnej kultú ry Brati­
slavy - naj mä ak máme na mysli hudobnú 
kultúru stredoveku. renesancie a baroka -
a to výskum ozaj systemat ický. ešte len v za­
čiatkoch . Sú vyt ýčené orientačné body a tra­
sy a u robil i sa možno aj prvé kro ky na veľkej 
ceste . avša k to podstatné nás ešte len čaká . 

Nech je táto ko nfere ncia symbol ickym štar­
to m spoločného die la všetkých . ktorých spá­
j;~ láska k umeniu. kultúre. hudbe a ktorí ­
zachovajúc svoju národnú a duchovnú identi­
tu - sú schopní premýšľať v dimenziách vzde­
laného č loveka z konca 20. storočia. v dimen­
ziách európske j kultúrnosti. Som presvedče­
ný o tom . že jedno s druhým sa nevylučuje. 



Zasl. um. Ondrej Lenárd a nár. um. [udol'ft R~ter Snímka ČSTK SOČR l' roku 1950 so Sl'ojím ~éfom, dirigentom Franti~kom Babuškom 
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• 60 rokov~®© 
ĽUDOVÍT M. V AJDIČKA 

Po Prahe a Brne sa vedenie českoslo­
venskej rozhlasovej spoločnosti 

Rádiojournál rozhodlo za ložiť rozhlasový or­
chester aj v Bratislave. 31. mája sa uskutoč· 

nil konkurz. Nový Orchester Rádiojournálu 
v Bratislave mal osemnásť členov a začal skú­
šať 15. júna 1929 vo veľkej ~ icn i vtedajšej 
vládnej budovy na Vajanského nábreží (dnes 
Moyzcsova s ieň SF). l. júla 1929 dirigoval 
prvý koncert nového orchestra hosťujúci diri­
gt:nt pražského rozhlasového orchestra Ota­
kar Pafík . Koncert po linkách si multánne 
preberali Praha, Brno a Ostrava . Umelec­
kým šéfom orchestra bol Oskar edbal. čo 
vyplývalo z jeho vedúcej fun kcie v bratislav­
skom rozhlase. O niekoľko týždilov ústredie 
angažovalo ako stáleho dirigenta Františka 
Dyka. ktorý predtým pôsobil v plzenskom di­
vadle a v divadle na Vinohradoch v Prahe. 
Dirigent bol v tom ča~e v rozhl;l\e ~amostat· 
ným programovým pracovníkom. ' úm si zos­
tavoval programy koncertov. Prvým koncert­
ným majstrom orchestra bol Jaroslav Stčpá· 
nek. Vyst riedal ho Jan Polák a neskôr Karel 
J . Zoubck. V rokoch 1932-1939 bol koncert· 

Nár. um. Ladislal' Slol'ák pôsobil ako ~éfdi­
rigent SOČR-u l' rokoch 195~1 

Snímka archíl' autora 

ným majstrom Rudolf Ibi. Roku 1932 rozšíri­
li bratislavský rozhlasový orchester na 
25 č le nov. Roku 1938 mal 31 č le nov. Až do 
roku 1939 v bratislavskom rozhlase nebola 
záznamová technika. preto sa celý hudobný 
program vysielal priamym prenosom. 
Zači a tkom tridsiatych rokov nebolo na 

Slovensku dostatočné umelecké zázemie. 
VzhJ'adom na počet hráčov. obsadenie hu­
dobných nástrojov i na zá mery programu vy­
medzilo pražské ústredie orchestru úlohu re­
alizovať prevažne operetu a populárnu hud­
bu. V programoch orche,tra prevažovali 
skladby z obla"i tábavncj hudby. len výni­
močne zaznievali populárne operné prcdohry 
a operné árie zväčša v podan í českých sólis­
tov pôsobiacich v SND. ako boli Vlasta 

Posltová. Marie Rezníčková . Milada Forma­
nová-J irásková, Dobfcna Simáňová-Rutho­
vá, Žofie Napravilová, Karel Zavrel, Mirko 
Ho rský, Zdenčk Ruth-Markov, Roman 

_Hubner a i. Zo slovenských spevákov s or­
chestrom účinkovali Janko Blaho. Helena 
Bartošová, Stefan Hoza. Margita Česányio­
vá. z klaviristov Rudolf a Silvia Macudzinski. 
Elena Knechtsbcrgcrová-Smidžárová. Sym­
fonické diela slovenských sklada teľov zaznie­
vali v hudobnom vysielaní iba sviatočne , 

z nich išlo najmä o skladby populárneho cha­
rakteru. Od roku 1932 pripravoval dirigent 
František Dyk s Orchestrom brmislavskej 
rozhlasovej stan ice a so speváckym zborom 
Zora a sólistami priame prenosy operie l. Slo­
venská opereta bola vtedy len že laním, ak 
ncpočilamc dielo M. Francisciho. František 
Dyk teda pochopiteľne uvádza l zväčša diela 
českých skladateľov, ktoré mali premiéry 
v českých divadlách koncom dvadsiatych ro­
kov. Naprík lad v roku 1933 uviedol operetu 
K. Weisa Revízor. J. Vojáčcka Korzár, 
O. Blechu Jej kapitán, R. Ku bína Traja muš­
ketieri . A. Provazníka Dolly a Predaná lás­
ka. A. Kincla Cárovnin pobočník , P. Dčdeč­
ka Pani Marienka matka pluku. O. edbala 
Vinobranie. Jed iným dielom slovenského au­
tora bola La Valicre Jána Móryho. Až kon­
com tridsiatych rokov pribudli aj diela 
G. Dusíka . Ivan Ballo v časopise Tempo 
( roč. 12, s. 186) kritizoval toto podujatie: 
.. Operety z atelieru sa vysielajú i do Prahy 
a ostatných čs. staníc. kdežto významným 
udalostiam hudobného života bratislavského 
sa tej cti nedostáva ... " Centrála Rad iojour­
núlu si nerobila príliš ve ľké starosti so sku­
točnosťou . že sa Bratislava stáva la stredis­
kom slovenskej národnej kultúry. 

Po príchode Kornela Schimpla za druhého 
dirigenta Orchestra bratislavskej rozhlasovej 
stanice v roku 1934 nachádzame v progra­
moch orchest ra častej š ie diela autorov slo­
venskej moderny: A. Moyzesa. E. Suchoňa. 
J . Cikkera. V roku 1937 sa stal vedúcim hu­
dobného oddelenia bratislavského rozhlasu 
Alexander Moyzes. Jeho zámer presadiť viac 
symfonickej hudby a rozšíriť orchester sa 
však nestretol s veľkým porozumením 
v ústredí Rádiojournálu. Napriek tomu sa 
A . Moyzesovi podarilo vo vysielaní postupne 
uplatniť viac diel slovenských autorov. 
K spolupráci s rozhlasom prizval aj svojich 
žiakov - L. Holoubka. D. Kardoša. T . Frešu 
a neskôr i A . Očcnáša. 

Po Mníchove a okupácii českých zemí sa 
oddelili české rozhlasové stanice od sloven­
ských. Z orchestra odišli českí hudobníci, os­
talo teda len osem členov a nie ko ľko ~tá lych 
výpomocí. Nový šéf orchestra Kornel 
Schimpl musel s dirigentom Františkom Ba­
buškom budovať orchester znova. Po kríze 
v orchestri a onemocnení K. Schi mpla v roku 
194 I menovali novým šéfom orchestra Fran­
tiška Babuška . Koncertným majstrom v tom 
čase bol Ján Pragant a neskôr od augusta 
1942 Tibor Gašparek. František Babušek sa 
významne podieľal na organizácii verejných 
koncertov rozhlasového orchestra vo Vlád­
nej budove (dnes Moyzesova s ieň SF) . ktoré 

vlastne v Bratislave vytvorih trad íciu piatko­
vých symfonických koncertov. S prestávkou 
v sezóne 1945/46 sa konali nepretržite v ro­
koch 1.942- 1951. Okrem klasického a roman­
tického repertoáru zaznievali na nich častej­

šic i diela slovenských autorov. Diela Jána 
L. Bellu a svoje diela na nich uvádzal Franti­
šek Babušek. Veľmi úspešné boli najmä kon­
certy nového šéfa. chorvátskeho dirigenta 
Krcšimíra Baranoviča. ktorý v sezóne 1943/44 
di rigoval skladby E. Sucho•'a , J . Cikkera, 
A . Moyzesa , A. Očcnáša a S. Jurovského. 
Po osloboden! povolala juhoslovanská vláda 
K. Baranoviča do Juhoslávie . Vedenie roz­
hlasu poverilo v novembri 1946 funkciou šéfa 
orchestra Ľudovíta Raj tera. Koncerty brati· 
slavského rozhlasového orchestra pokračo­
vali v sezóne 1946/47, až clo roku 195 1. Di­
rigentmi boli F. Babušek, L. Holoubck, 
Ľ. Rajter. T . Frešo. R. Týnský, ale i ho tia 
K. Nedbal , A . Klíma, K. Ančerl. J. Vincou­
rek. l . l O. l 948 uviedol rozh lasový orchester 
koncert na počesť E. Suchoňa so sólistom Ti­
borom Gašparckorn, dirigoval Ľudovít Raj ­
ter . Od začiat ku štyridsiatych rokov sa výko­
ny orchestra zaznamenávali, najprv na tzv. 
mäkké vosky. neskôr na film i na mg pás. 
V rozhlasovej dennej praxi prevažoval sym­
fonický populár, pribudla slovenská opereta 
najmä dielami G . Dusíka a funkciu symfg. 
nického populáru plnili i orchestrálne spraco­
vania J'udových piesní. 

Z podnetu povereníctva v roku 1949 prešlo 
dvadsať najlepších hráčov rozhlasového or­
chestra i s dirigentom Ľ. Rajterom clo novo­
založenej Slovenskej filharmónie. Za nového 
dirigenta prijali RichardaTýnskeho. Koncert­
ným majstrom orchestra sa stal Aladár Mó­
ži. Rozhlasový orchester muse l načas upustiť 

od verejných koncertov a znova plnil najmä 
funkciu rozhlasového prevádzkového orche­
stra . Z roku 1954 pochádza významná na­
hrávka Beethovenovho Fidclia v podaní 
M. Cesányiovcj . M. Kišoňovej-Hubovej , 
J. Blahu s dirigentom Milanom Zunom. Mo­
zartov Únos zo serailu nahral Juraj 
V. Schôffer, ktorý v tom období so sólistami 
SND a rozhlasovým orchestrom realizoval 
poče tné operné nahrávky. . 

V rokoch 1955-61 pôsobil ako šéfdirigent 
Ladislav Slovák, ktorý úspešne presadzoval 
koncepciu rozhlasového symfonického or­
chestra. Zoznámil orcheste r s tvorbou soviet· 
skych autorov šost akoviča, Prokofieva, Cha­
čaturiana a i. Rovnako sústredene sa venoval 
i tvorbe A. Moyzesa, O. Kardoša a E. Su­
cho•'ía. Po krátkom pôsobení V. Jiráčka v ro­
koch 1961-62 ako šéfdirigent SOČRu nast(J­
pi l Dr. Otakar Trhlík. Zasadil sa o pravidel­
né verejné koncerty orchestra a naj mä o jeho 
účinkovanie na zahraničných yódiách. 
(Prvým zahraničným zájazdom SOCRu bol~ 
Taliansko v roku 1965. Neskôr pokračovalr 
početné ďalšie zájazdy i so šéfmi Ľ. Rajte­
rom a O. Lenárdom: Rakúsko. NSR. NDR, 
Dánsko, Bulharsko, ZSS~. Anglicko. Špa­
nielsko, Francúzsko.) I:k Trhlík sprostred­
koval orchestru i publiku tvorbu klasikov 
20. storočia: B. Bartóka, A. Honeggera , 
B. Martinu a i. Úspešne znovu verejne uvic-

dol pies iíové cykly S. Jurovského. D. Kardo­
ša. A . Moyzesa a na záznam real izoval operu 
O. Fercnczyho Nevšedná humoreska. V ro­
ku 1964 nahral s rozh lasovým orchestrom 
Cikkerovu operu Mister Scrooge dirigent 
L. I lolou bc k. Spolu s Trhlíkom pôsobil ako 
dirigent Bystrík Režucha. jeho doménou bo­
la hlavne slovenská tvorba. najmä mladšej 
generácie autorov- R. Bergera. l. ll ru~ov­

ského , M. Bá7likn. l. Paríka a l. Zeljenku 
a i. Ako hostia usk utočnili s orchc~trom po­
čet né operné nahrávky G. Auer aT. Frešo. 
G. Auer so SOČRom v koprodukcii s Čs. tc· 
lcvíziou realizoval operu J . L. Bellu Kováč 
Wieland v roku 1971. Tibor Frešo dirigoval 
v roku 1972 Sucho•íovu Krútňavu a v roku 
1973 Cikkerovho Jánošíka. 

Roky 1969-77, k cel' bol šéfdirigentom Ľu­
dovít Raj ter. znamenajú vo vývoji orchest'fa 
významnú etapu. Z tohoto obdobia pochá­
dza celý rad nahrávok klasicistického a roman­
tického repertoáru, najmä diel Haydna. Mo­
zarta, Beethovena. Liszta , Brahmsa. Veľké 
zásluhy na umeleckom raste telesa má nepo­
chybne aj šéfdi rigent Ondrej Lenárd, ktorý 
pôsobí v orchestri od r-oku 1970 a šéfdirigen­
tom je od roku 1977. S jeho menom sa spája­
jú aj početné zah raničné úspechy orchestra. 
Nahrávky operných ce lkov, ktoré zasi(Jžilý 
umelec Ondrej Lenárd s orchestrom realizo­
val. prevzali mnohé európske rozhlasové sta­
nice a vyšli i na LP a CD platniach. Sú to tie­
to operné celky: Pucciniho Bohéma ( 1978) . 
Gounodov Faust a Margaréta ( 1983), Sucho­
ňov Svätopluk ( 1983), Belliniho Námesačná 
( 1987), v koprodukci i s Opusom sa realizova· 
l<~ v roku 1988 Suchoi\ova Krútr,ava a Mas­
cagniho Sedliacka česť. posledná nahrávka 
s P. Dvorským aJ . Obrazcovou . 

V rokoch 1979-85 bol druhým dirigentom 
Oliver Dohnányi a od roku 1987 je angažova­
ný Róbert Stankovský. S orchestrom trvale 
spolupracujú národní umelci L. Slovák 
a Ľ. Rajter. Medzinárodná kritika nedávno 
vysoko ohodnotila nahrávky štyroch symfó­
nií bratislavského rodáka Franza Schmidta. 
ktoré dirigoval Ľudovít Rajter. Významní· 
projekt , komplet Sostakovičových symfónií, 
uskutočňuj e s orchestrom Ladislav Slovák. 

·v štúdiu i na verej ných pódiách so SOČRorn 
spolupracovali významn í zahraničn í dirigen-
ti : T . Asahina, P. Bcrglund, A. Bramall. 
F. Cc ll is, K. Clark , P. Colombo. J. llopkin~. 
S. Hubad, A. Jansons. R. Kleincrt , Gy. Le-
heJ. Ch . Mackerras. A. Markowski. A. Pe­
drott i, W. Rowicki . R. Vartanan a i. Zvlá~t· 

nou kapitolou by bolo pojednanie o ~palu­
práci troch generácií slovenských inštrumen­
tálnych sólistov a spevákov so Symfonickým 
orchestrom čs. rozhlasu v Brati~lavc. Or­
chester nahráva celú šírku repe rtoáru s dôra­
zom na pôvodnú slovenskú tvorbu a sloven­
ských interpretov. Takmer niet slovenského 
diela , ktoré by orchester nerealizoval. Pravi­
delne spolupracuje s Čs. televíziou. s vydava­
teľstvom Opus, ale aj so zahraničnými vyda­
vateľstvam i . Dokladom sú početné nahrávky 
LP a CD platní. V roku 1957 vyznamenali or­
chester Radom práce a v roku 19HO mu udeli·JIŽ 
li Národnú cenu SSR. 


